If you have questions or need technical support,
please contact The Guitammer Company, not
the store where you purchased the product.

The Guitammer Company
1-888-676-2828 / 1-614-8989370  Email us at:
8:30 AM to 5:30 PM EST

Visit us on the web at:

support@guitammer.com  www.thebuttkicker.com

More Information

Visit www.thebuttkicker.com for support, FAQs, more information and details on this, and
other ButtKicker® brand products and accessories.

Limited Warranty

Your ButtKicker Power Amplifier BKA-130-C is warranted against failure for 1 YEAR unless
otherwise stated. The Guitammer Company will service and supply all parts at no charge
to the customer providing the unit is under warranty. Shipping costs are the responsibility
of the customer. THE GUITAMMER COMPANY DOES NOT PAY FOR PARTS OR SERVICING
OTHER THAN OUR OWN. A COPY OF THE ORIGINAL INVOICE IS REQUIRED TO VERIFY YOUR
WARRANTY.

The Guitammer Company assumes no responsibilities for ButtKicker® low frequency audio
transducers or speakers damaged by this unit. This warranty does not cover, and no liability
is assumed, for damage due to: natural disasters, accidents, abuse, loss of parts, lack of
reasonable care, incorrect use, or failure to follow instructions. This warranty is in lieu of
all other warranties, expressed or implied. No representative or person is authorized to
represent or assume for The Guitammer Company any liability in connection with the sale
of servicing of products of The Guitammer Company. THE GUITAMMER COMPANY SHALL
NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

When RETURNING merchandise to The Guitammer Company, you may call or email for a
return authorization number. Describe in writing each problem. If your unit is out of warranty,
you will be charged the current FLAT RATE for parts and labor to bring your unit up to factory
specifications.
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Please record the serial number on the rear
panel of your amplifier for easy reference.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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READ BEFORE OPERATING EQUIPMENT

Read these instructions and keep them for future reference.
Carefully follow instructions and take heed to all warnings.
Do not use this apparatus near water.

Clean amplifier housing only with a slightly damp cloth.

Do not block any of the ventilation openings. Install in accordance with
the manufacturer’s instructions.

Do not install near any heat source such as radiators, heat registers,
stoves, or other electrical devices (including amplifiers) that produce heat.

Do not defeat the safety purpose of the grounding type plug. A grounding type

plug has two blades and a third prong. The third prong is provided for your safety.
If the provided plug does not fit easily into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet before attempting to power up the amplifier.

Prevent the power cord from being walked on or pinched, particularly at the plug
or at the point where it exits from the amplifier.

Use only attachments and accessories specified by the manufacturer. When
uncertain about specifications, please first consult the manufacturer’s website
and see the FAQs; if still uncertain please call the phone numbers listed in this
manual for tech support.

When this apparatus is placed on a cart, stand or table, make sure that it is
sufficiently stable and can accommodate the weight of this unit. When placed
on a cart with wheels, use extra caution so that it does not tip over when the cart
is moving.

Unplug this unit during lightning storms or when it is unused for an extended
period of time. This device may be plugged into a surge protector or power strip,
but should NOT be plugged into a UPS (uninterruptible power supply).

DO NOT LEAVE THIS AMPLIFIER IN ‘STAND BY MODE” WHEN NO ONE IS IN
ATTENDANCE. For safety and to ensure long life, turn the amplifier power switch
to the OFF position when unit is not being used.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way. This would include damage to the
power supply cord or plug, whenever liquid has been spilled or objects have fallen
into the apparatus, when the apparatus has been exposed to rain or moisture,
when it does not operate normally, or whenever it has been dropped.

Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device,
the disconnect device shall remain readily operable.
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Lisez la notice pour une référence dans le futur.

Attentivement le respect de la directive et note que tous les avertissements.
Ne pas utiliser cet appareil prés de I'eau.

Nettoyez la caisse du dispositif qu'avec un chiffon demi-humide.

Ne pas bloquer les ouvertures de ventilation. Installer conformément aux
instructions du fabricant.

Ne pas installer dans prés de toute source de chaleur, e.g. radiateurs, four ou
d'autres équipements électriques (comprenant un amplificateur), Afin d'éviter
que le produit chaud.

Ne négligez pas la fonction d'une fiche mise a la terre au niveau de la sécurité.
La fiche comprend trois broches, dont la broche de terre assure votre sécurité.
Dans le cas ol la prise n'est pas convenable, veuillez contacter I'électricien
pour laremplacer.

Prévenir le cordon d'alimentation forme étre piétinée ou pincées, notamment
lors de la prise ou au moment ou il sort forme I'amplificateur.

Utiliser uniquement des piéces et accessoires spécifiée par le fabricant. Quand
incertains de spécifications, pitié d'abord consulter le site web du fabricant et
voir la FAQs; si encore incertain pitié appeler le numéro de téléphone figurant
dans le manuel de soutien technique.

Lorsque I'appareil est placé sur un chariot, debout ou tableau, assurez - vous
qu'il soit suffisamment stable et peut accueillir le poids si l'unité. Lorsqu'il est
mis sur un chariot a roulettes, redoublez de prudence pour ne pas basculer
lorsque le chariot se déplace.

Encasde tempéte ou quand vous n'utilisez pas le dispositif pour une longue
durée,Débranchez-le. Vous pouvez le relier au dispositif de protection contre
les surtensions ou au panneau de puissance, mais non a I'UPS.

NE LAISSEZ PAS CET AMPLIFICATEUR EN 'STAND BY' QUAND PERSONNE N'EST
PRESENT. Pour des raisons de sécurité et pour assurer une longue vie,transformer
la position amplificateur interrupteur lorsqu'une unité n'est pas ut|I|se

Confiez le dispositif a un réparateur qualifié. Une réparation est nécessaire
quand il s'agit de n'importe quel type de dommage. Par exemple, le dommage
du fil ou de la fiche, la fuite ou le cas ou quelque chose tombe dedans, la
détérioration causée par la pluie ou I’hum'dité, la panne ou la dislocation.

Silafiche principale ou le coupleur de puissance sert a un déclencheur, ce
dernier doit étre facile a opérer.
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OWNER’S MANUAL

Remote Control

Connection
Plug the Remote Control into the front of the BKA-130-C Power Amplifier where it says
“Remote”. Please note the correct side up on the connector.

Operation

POWER BUTTON

The Power Button duplicates the Power Button on the front panel of the amplifier.
Please refer to the POWER BUTTON and POWER STATUS INDICATOR sections under
“Amplifier Operation - Front Panel” on page 07 for operation information

INTENSITY

The Intensity Buttons duplicate the Volume Buttons on the front panel of the amplifier.
Please refer to the VOLUME (-] (+) section under “Amplifier Operation - Front Panel” on
page O7 for operation instructions.

10 WARNING

& RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK)
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL

RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR

PRUDENCE: POUR REDUIRE LE RISQUE D'ELECTROCUTION,
NE RETIRER PAS LE COUVERCLE (OU L'ARRIERE).

AUCUN PIECE A REPARER PAR L'UTILISATEUR DEDANS,
DEMANDEZ L'AIDE ET LE SERVICE AU PERSONNEL
QUALIFIE

The lightning flash with arrowhead symbol within an
equilateral triangle, is intended to alert the user to the

presence of uninsulated "dangerous voltage " within the
product's enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK,
DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE.

CAUTION: TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.

ATTENTION

POUR REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE OU
D'ELECTROCUTION, NE LAISSERPAS CET
APPAREIL DANS LA PLUIE OU L'HUMIDITE.

PRUDENCE: POUR EVITER L'ELECTROCUTION,

ADAPTER LAFICHEA LADOUILLE ET L'INSERER
COMPLETEMENT.

protective earthing connection.

Earth symbol. The apparatus shall be
connected to a mains socket outlet with a une sortie avec une prise secteur

Symbole terrien. L'appareil estrelié a

protection connexion de mise a la terre.

Stand-by. To identify the switch or switch

into the stand-by condition.

equipment is switched on in order to bring it

Attente. Pour marquer I'organe de mise en
service d'une partie de I'appareil plagant
celui-ci en position d'attente.

(b position by means of which part of the
~

for alternating current only; to identify
relevant terminals.

Alternating current. To indicate on the Courant alternatif. Pour indiquer surla
rating plate that the equipment is suitable plaque signalétique que I'appareil ne doit

étre alimenté qu'en courant alternatif; pour
marquer les bornes correspondantes.
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ButtiKicker

OWNER’S MANUAL Power Amplifier BKA-130-C

Contents Amplifier Operation - Rear Panel
(From Left to Right)

Important Safety Instructions.......................ooco 02 IEC TYPE POWER CORD RECEPTICAL
Attach one end of power cord here for operation.

Amplifier Warnings / Cautions....................ocoiiiiie, 03
FUSE HOLDER (INTEGRATED INTO THE POWER RECEPTICAL)

Amplifier Usage Guidelines 05 Fuse for 120v operation:T4AL 250VAC.
"""""""""""""""""""""" A spare fuse is also contained in the fuse holder for your convenience. Pull straight

.y ‘g . out after removing power cord. Both the active fuse and the spare fuse are removed.
Amplifier Specifications....................ccoo 05 9P P

“HARD” POWER SWITCH

Included ACCESSOMIES. ..ot 05 Removes all AC power from all internal circuits of the amplifier. Set this switch to
the OFF position to consume no power over a long period of time.

Amplifier Operation - Front Panel................................... 06 - 07
LINE IN/OUT

Amplifier Operation - Rear Panel.................................. 08 - 09 RCA/phono jacks. The Output connector is a wired duplicate of the In connector and
is used as an output to ‘daisy chain’ multiple amplifiers. The number of units daisy

Remote Control 10 chained should be limited to 4. If more are used, an audio distribution amplifier should

........................................................... be used to increase the total possible amplifiers.
Important Safety Instructions.......................... 11 SPEAKER LEVEL OUTPUT BINDING POSTS
. Used for attaching speaker wire to the ButtKicker® Unit(s). NOTE: Please see the

Contact Information................................L. Back Cover Amplifier Usage Guidelines on page 5 for a list of ButtKicker® models that can be
used with this amplifier. Turn the amplifier off before connecting to the Speaker

Warranty. ... Back Cover Output. Wire sizes of 14 gauge and larger are recommended. Binding posts will

accept banana type connectors or bare wire.
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ButtiKicker

OWNER’S MANUAL Power Amplifier BKA-130-C

Rear Panel Amplifier Usage Guidelines

This amplifier is designed for use with the following ButtKicker®
transducer models only:

BKGR........ceeee (quantity 1 max)
BK-mini-LFE............ (quantity 2 max)
BK-mini-CT.............. (quantity 1 max)
BK4-4.................... (quantity 2 max)
BK4-2............... (quantity 1 max)

Amplifier Specifications
Dimensions: 95 Lx7.5Wx2.76"H

Weight: 5.6 Ibs. /2.5 kgs.

Power Output: 90 watts rms @ 2 ohms
120v Only (also available in 240v)

Frequency
Response: 10 - 300Hz

Input Sensitivity: 80 mVolt

Included Accessories:

Wired
Remote
Control

AC Power Cord
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ButtiKicker

OWNER’'S MANUAL Power Amplifier BKA-130-C

Front Panel Amplifier Operation - Front Panel
(From Left to Right)

POWER BUTTON

The Power Button engages and disengages amplifier circuits. Check all amplifier
connections and verify the AC line power source before engaging the Power Button.
If in Standby mode, the amplifier will be brought into full On mode automatically
when an input signal is reapplied, or manually by pressing the Power Button twice
to turn the amplifier off, and then back on.

POWER STATUS INDICATOR (Orange/Green LED)

Orange indicates two possible modes. (1) the amplifier is in Off mode, or (2) the
amplifier was on, but reverted to Standby mode after 20 minutes of not receiving
input signal. If the amplifier is in Standby mode (Orange), and an input signal is
reapplied, the amplifier circuits will automatically energize and the indicator light
will turn green. Green indicates that all amplifier circuits are energized and ready
to function. After 20 minutes of no input signal, the amplifier will revert back
to the low power Standby mode.

LOW FILTER CUTOFF PUSH SWITCH

Pushing this switch to the ‘in’ position engages the filter circuit which reduces all
frequencies below 25Hz (-3dB]) at a rolloff rate of 12dB per octave.

HIGH CUTOFF FREQUENCY CONTROL

Effective only when the High Cutoff Switch is pushed in. This determines the
frequency above which frequencies are rolled off.

HIGH CUTOFF FILTER PUSH SWITCH

Engages the circuit (including the High Cutoff Frequency Contraol to its left) that
rolls off the higher frequencies (rolloff rate of 12dB per octave].

CLIP INDICATOR LIGHT (Red LED)
llluminates when maximum output is approached.

SIGNAL INDICATOR LIGHT (Green LED)
lluminates when a signal passes through the circuits to the amplifier’s output

terminal.

VOLUME () (+)

Short push to step transducer intensity down or up respectively. Hold for multiple
steps up and down. NOTE: This feature is labeled ‘Intensity” on the Remote
Control.

REMOTE CONTROL
Connect the wired remote here. Please note connector’s correct side up.
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